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 Збройна агресія росії проти України, розпочата ще 

2014 р., 24 лютого 2022 р. набула інших вимірів як у 

геополітичному, так і в міждержавному контексті. Стрічки 

новин відтоді рясніють повідомленнями про напад росії на 

Україну, перебіг війни і її наслідки для України і світового 

співтовариства. У цьому контексті варто погодитися з 

тезою дослідниці Г. Яворської: «Фізичний модус існування 

війни завжди йде у супроводі її дискурсивного модусу» 

(Яворська, 2016, с. 42).  

Мета нашої розвідки – схарактеризувати вербальні 

репрезентанти концепту війна на матеріалі статей інтернет-

видання «Українська правда». 

mailto:nataliia.syzonenko@pdaa.edu.ua
https://orcid.org/0000-0002-7978-8675
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Концепт війна перебуває в центрі наукового аналізу 

українських дослідників, зокрема асиметрія матеріального 

(фізичного) та дискурсивного модусів російсько-

українського конфлікту (гібридної війни) доводиться в 

дослідженні Г. Яворської (Яворська, 2016); мовні засоби 

об’єктивації концепту війна в українському газетному 

тексті здійснено в розвідці Т. Вільчинської (Вільчинська, 

2017); структуру лексико-семантичної групи «воїни» 

змодельовано в публікації О. Кирилюк (Кирилюк, 2022). 

Концепт війна є ментальним утворенням, який 

складається з понятійного, оцінного й ціннісного 

компонентів. У цій розвідці у полі нашої уваги саме 

понятійний складник концепту війна, який має в 

публіцистичному дискурсі (на матеріалі статей інтернет-

видання «Українська правда») конкретні вербальні 

репрезентанти.  

Лексема війна використовується в прямому і 

переносному значеннях: 1) організована збройна боротьба 

між державами, суспільними класами тощо; 2) стан 

ворожнечі між ким-небудь; суперечка, сварка з кимсь; 

боротьба (Словник української мови, 1970, Т.1, с. 669). У 

«Політологічному словнику» війна трактується як 

«політичний феномен, продовження політики, яку держава 
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здійснює іншими, насильницькими засобами, тобто є 

політикою в її екстремальному, агресивному бутті. У 

функціональному баченні – це збройна боротьба між 

державами (їх коаліціями) або соціальними, етнічними та 

іншими спільнотами (Політологічний словник, 2005, 

с. 109–110).  

Змістове ядро концепту війна можемо спостерігати 

в конструкціях «означуваний іменник+неузгоджене 

означення»: війна проти України (УП: 

2022/02/24/7325239), війна Росії проти України (УП: 

2022/11/7/693516/), війна з Росією (УП: 

2022/08/31/7365446/). У наведених прикладах 

вербалізовано сторони військового конфлікту, названо 

державу-агресора. Основне ім’я концепту можуть 

посилювати ад’єктиви, що разом із ним становлять 

атрибутивні синтагми й експлікують його територіальні та 

просторові ознаки: російсько-українська війна (УП: 

2022/02/24/7325239), велика війна Росії проти України 

(УП: 2022/11/7/693516/), повномасштабна війна (УП: 

2022/11/2/7374661/) і як синонімічний еквівалент 

повномасштабне вторгнення (УП: 2022/11/2/7374661/). 

Лексема спецоперація не використовується в 

ідентичному до війна значенні, а тому береться в лапки: 

https://www.pravda.com.ua/articles/2022/02/24/7325239/
https://www.epravda.com.ua/publications/2022/11/7/693516/
https://www.pravda.com.ua/articles/2022/08/31/7365446/
https://www.pravda.com.ua/articles/2022/02/24/7325239/
https://www.epravda.com.ua/publications/2022/11/7/693516/
https://www.pravda.com.ua/articles/2022/11/2/7374661/
https://www.pravda.com.ua/articles/2022/11/2/7374661/
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«Так, для їхнього населення це все ще «спецоперація», вони 

все ще намагаються якесь слово для цього знайти (УП: 

2022/11/2/7374661/). Вказівка на те, що слово за своїм 

значенням не відповідає названому ним поняття, 

спостерігаємо в поєднанні лексеми операція з 

конструкцією «так званий»: «Голова МЗС Росії Сергій 

Лавров оголосив нову мету так званої операції в Україні – 

визначити конкретні види ударних озброєнь, які ніколи не 

будуть розгорнуті на її території» (УП: 

2022/03/2/7327333/). В окремих випадках лексема операція 

поєднується з неузгодженим означенням, яке конкретизує 

спосіб дії, і набуває ознак контекстуального синоніма до 

імені концепту: «Операція із захоплення України мала 

вкластись у 15 днів, з 20 лютого по 6 березня – документи 

російських військових, які отримали ЗСУ» (УП: 

2022/03/2/7327333/). 

Як синонімічні до лексеми війна використано 

еквіваленти, у яких акцентовано увагу на часових і 

просторових локаціях подій зі стрижневими лексемами 

«напад»/«напасти», «вторгнення» (збройне вторгнення 

військ Російської Федерації по всім напрямам (УП: 

2022/02/24/7325239), російське вторгнення, вторгнення 

Росії (УП: 2022/02/24/7325239), вторгнення Росії в 

https://www.pravda.com.ua/articles/2022/11/2/7374661/
https://www.pravda.com.ua/news/2022/03/2/7327524/
https://www.pravda.com.ua/articles/2022/03/2/7327333/
https://www.pravda.com.ua/news/2022/03/2/7327539/
https://www.pravda.com.ua/articles/2022/03/2/7327333/
https://www.pravda.com.ua/articles/2022/02/24/7325239/
https://www.pravda.com.ua/articles/2022/02/24/7325239/
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Україну (УП: 2022/02/24/7325239), повномасштабне 

вторгнення Росії (УП: 2022/11/8/251184/); російський 

напад на Україну (УП: 2022/02/24/7325239), 

повномасштабний напад на Україну (УП: 

2022/02/24/7325239), Росія напала на Україну (УП: 

2022/02/24/7325239), інвазія росіян 

(УП:2022/05/12/7345668/). 

У матеріалах журналістів також акцентовано увагу 

на засобах вирішення конфлікту і його протиборчих 

сторонах: російська агресія (УП: 2022/02/24/7325239), 

військова агресія Росії проти України (УП: 

2022/02/24/7325239), російська агресія проти України 

(УП: 2022/11/8/7150204/). В окремих випадках синонімічне 

словосполучення об’єднує ключові ознаки семантики 

«просторова локація» і «засоби боротьби», як, наприклад: 

«Триває вже сьомий день відкритої повномасштабної 

агресії» (УП: 2022/03/2/7327333/). Для конкретизації 

відмінностей агресивної політики росії в Україні у різні 

часові періоди автори статей використовують різні 

найменування. Порівняймо: російський напад в 2014, 

агресія 2022 (УП:2022/07/13/7357793/ ). 

Отже, у статтях журналістів інтернет-видання 

«Українська правда» до засобів вербалізації концепту війна 

https://www.pravda.com.ua/articles/2022/02/24/7325239/
https://life.pravda.com.ua/society/2022/11/8/251184/
https://www.pravda.com.ua/articles/2022/02/24/7325239/
https://www.pravda.com.ua/articles/2022/02/24/7325239/
https://www.pravda.com.ua/articles/2022/02/24/7325239/
https://www.pravda.com.ua/articles/2022/05/12/7345668/
https://www.pravda.com.ua/articles/2022/02/24/7325239/
https://www.pravda.com.ua/articles/2022/02/24/7325239/
https://www.eurointegration.com.ua/articles/2022/11/8/7150204/
https://www.pravda.com.ua/articles/2022/03/2/7327333/
https://www.pravda.com.ua/articles/2022/07/13/7357793/
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належать одиниці різних мовних рівнів – лексичного, 

граматичного, серед яких основне ім‘я концепту та його 

синоніми (вторгнення, напад), зокрема й запозичені 

(агресія, інвазія), атрибутивні синтагми (російсько-

українська війна, повномасштабна війна, російська агресія, 

військова агресія Росії проти України), які експлікують 

різні ознаки збройного протистояння (сторони конфлікту, 

просторові і часові локації подій, засоби, задіяні у 

конфлікті тощо). 
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